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 Î Innan ställdonets spindel frikopplas efter 
att det har blockerats (t.ex. på grund av 
att det kärvar efter en längre tid i samma 
position), frigör eventuell lagrad energi i 
ställdonet (t.ex. fjäderkomprimering). Se 
"Avlasta fjäderkomprimering i 
ställdonet" i avsnittet "Borttagning".

Risk för skador på ställdonen på grund av 
alltför höga eller låga åtdragningsmoment.
Observera de specificerade åtdragningsmo-
menten vid åtdragning av ställdonets kom-
ponenter. Alltför höga åtdragningsmoment 
leder till att delar slits ut snabbare. Delar 
som inte dras åt tillräckligt kan lossna.

 Î Observera de angivna åtdragningsmo-
menten (u AB 0100).

Risk för skador på ställdonet på grund av 
användning av olämpliga verktyg.

 Î Använd endast verktyg som har god-
känts av SAMSON (u AB 0100).

5.2.1 Montera ställdonet på 
ventilen

Risk för skador på ventilen eller felfunktion 
på grund av felaktig inriktad V-portplugg.
När du monterar ställdonet på ventiler för-
sedda med en V-portsplugg, se till att den 

V-formade porten som inte är övertäckt först 
är vänd mot ventilutloppet.

 Î Läs avsnittet "Montera ställdonet på ven-
tilen" i respektive ventildokumentation.

Ventilen och ställdonet monteras med sär-
skild uppmärksamhet på ställdonets intervall 
och rörelseriktning. Dessa uppgifter anges 
på ställdonets namnskylt (se avsnittet "Mär-
ken på enheten").

a) Montering på ventiler i serien 
240 utan antirotationsfäste

1. Fäst låsmuttern (10) och spindelanslut-
ningsmuttern (9) på ventilen.

2. Tryck in kägeln ordentligt tillsammans 
med pluggspindeln i sätesringen.

3. Skruva fast låsmuttern och spindelanslut-
ningsmuttern.

4. Ta bort klämmorna på spindelkopplingen 
(A 26/27) och ringmutter (A8) från ställ-
donet.

5. Skjut ringmuttern över kägelspindeln.
6. Placera ställdonet på ventilhuven (2) och 

lås fast den med ringmuttern.
7. Kontrollera signaltrycket. Se av-

snitt 5.2.2.
8. Skruva på spindelanslutningsmuttern (9) 

för hand tills den nuddar ställdonets 
spindel (A7).

OBS!

OBS!

OBS!

Tips

https://www.samsongroup.com/en/service-support/downloads/documentation/?tx_solr%5Bq%5D=0100&tx_solr%5Bfilter%5D%5B0%5D=archive%3A0&tx_solr%5Bfilter%5D%5B1%5D=docType%3A11
https://www.samsongroup.com/en/service-support/downloads/documentation/?tx_solr%5Bq%5D=0100&tx_solr%5Bfilter%5D%5B0%5D=archive%3A0&tx_solr%5Bfilter%5D%5B1%5D=docType%3A11
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9. Vrid spindelanslutningsmuttern ytterliga-
re ett kvarts varv och säkra detta läge 
med låsmuttern (10).

10. Placera spindelanslutningsklämmorna 
(A26/27) och skruva fast dem.

11. Rikta in slagindikatorskalan (84) med 
spetsen på spindelanslutningsklämman.

b) Fäste på typ 3510 
mikroflödesventil

1. Ta bort ringmuttern (A8) från ställdonet.
2. Lossa den gängade låsmuttern (A 27.3) 

och spindelanslutningsmuttern (A 27.1) 
uppåt på ställdonet.

3. Placera ställdonet på oket ( 3 ).

4. Skjut ringmuttern (A8) över spindelan-
slutningsmuttern (A27.1) och låsmuttern 
(A27.3) på ställdonets spindel (A7) och 
skruva åt ordentligt. Respektera åtdrag-
ningsmomenten.

5. Kontrollera signaltrycket. Se av-
snitt 5.2.2.

6. På versionen "ställdonets spindel 
sträcks ut": för att dra in ställdonets 
spindel, applicera ett signaltryck motsva-
rande ca 50 % av intervallet till ställdo-
net. Fäst spindelns kopplingsmutter 
(A27.1) ordentligt i nedre änden av ställ-
donets spindel (A7) till lagerhylsan 
(A27.2) på pluggspindeln (5). Koppla 
från signaltrycket.

2
84

10

A26/27

9

8

A8

A7

S

2 Huv/fläns
8 Gängad bussning
9 Skaftets 

anslutningsmutter
10 Låsmutter
84 Indikatorskala slag
A7 Ställdonets spindel
A8 Ringmutter

A26/27 Spindelns 
anslutningsklämmor

S Signaltryckanslutning

Fig. 5-1: Typ 3271 pneumatiskt 
ställdon på en ventil 
serie 240
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A27.3

A27.1

84O-ring

A27.3
A27.1
A27.2

84

A8 3

A2

A7

5

3 Ok
5 Kägelspindel med 

kägel
84 Indikatorskala slag
A2 Membranhusets 

botten
A7 Ställdonets spindel
A8 Ringmutter

A27.1 Skaftets 
anslutningsmutter

A27.2 Lagerhylsa 
(spindelkopplingens 
nedre del)

A27.3 Låsmutter

Fig. 5-2: Typ 3277 pneumatiskt 
ställdon på en mikroflö-
desventil typ 3510

Fig. 5-3: Inriktning av 
Indikatorskalans slag 
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På version "ställdonets spindel dras in": 
fäst spindelns kopplingsmutter (A27.1) 
ordentligt i nedre änden av ställdonets 
spindel (A7) till lagerhylsan (A27.2) på 
kägelspindeln (5).

7. På versionen "ställdonets spindel 
sträcks ut": applicera ett signaltryck mot-
svarande det nedre intervallvärdet till 
ställdonet. Vrid spindelanslutningen 
(A27.1 och A27.2) på ställdonets spin-
del tills kägeln (5) börjar röra sig ut ur 
sätet.
På version "ställdonets spindel dras in": 
applicera ett signaltryck motsvarande det 
övre intervallvärdet till ställdonet. Vrid 
spindelanslutningen (A27.1 och A27.2) 
på ställdonets spindel tills kägeln (5) bör-
jar röra sig ut ur sätet.

Upprepa proceduren som beskrivs i 7 tills 
spindelanslutningen är korrekt justerad.

8. Lås fast spindelanslutningens position 
med låsmuttern (10).

9. Rikta in slagindikatorskalan (84) så att 
den nedre linjen på skalan är på samma 
höjd som O-ringen på spindelanslut-
ningsmuttern. Se Fig. 5-3.

c) Montera på ventilversioner 
med antirotationsfäste

1. Tryck in kägeln ordentligt tillsammans 
med kägelspindeln i sätesringen.

2. Antirotationsfäste som ännu inte har 
monterats på ventilen:
Följ instruktionerna som beskrivs under 
"Montering av extern antirotationsfäste" i 
tillhörande ventildokumentation fram till 
den punkt där ställdonet ska monteras.
Antirotationsfäste som redan har mon-
terats på ventilen:
Lossa något på skruvarna (303) och vrid 
spindeln (9) inuti spindelanslutningskläm-
morna (301) några varv för att flytta det 
nedåt.

3. Ta bort klämmorna på spindelkopplingen 
(A 26) och ringmutter (A8) från ställdo-
net.

4. Skjut ringmuttern över kägelspindeln.
5. Placera ställdonet på ventilhuven (2) och 

lås fast den med ringmuttern.
6. Kontrollera signaltrycket. Se av-

snitt 5.2.2.
7. Fortsätt att följa instruktionerna som be-

skrivs i "Montering av det externa antiro-
tationsfästet" i tillhörande ventildokumen-
tation från den punkt där spindeln (9) 
gängas uppåt tills spindelns huvud vilar 
på den förlängda ställdonsspindeln.

8. Rikta in och fäst slagindkatorskalan som 
beskrivs i avsnittet "Montera ställdonet 
på ventilen" i respektive ventildokumen-
tation.

Obs
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2

A8

A7

A26

9

301

303
2

A8

A7

A26

9

301

303

A7 Ställdonets spindel

A8 Ringmutter

A26 Spindelns 
anslutningsklämmor

2 Ventilhuv

9 Spindel

301 Klämmor

303 Skruvar

Fig. 5-4: Antirotationsfäste: standardversion (vänster) och specialversion (höger)
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5.2.2 Pneumatisk anslutning
Maximalt tillåtet tilloppstryck anges i regler-
ventilens orderbekräftelse. Det är dock be-
gränsat till 6 bar i strypningsfunktion. Se av-
snittet "Användning" för begränsningar vid 
på/av-funktion.
Hur och med vilka tillbehör lufttillförseln an-
sluts beror på ställdonets modell och dess 
verkningsriktning. Se "Verkningsriktning och 
signaltryckdirigering" i avsnittet "Utförande 
och driftprincip".
Fastställ de nedre och övre värdena för sig-
naltryckintervall innan tilluften ansluts:
− Det nedre värdet för signaltryckintervall 

motsvarar minimivärdet för intervallet el-
ler slagintervallet (när rörelseintervallet 
är anpassat, se "Anpassa slagintervall" i 
avsnittet "Uppstart").

− Det övre värdet för signaltryckintervall 
motsvarar det maximala värdet för inter-
vall eller arbetsområdet (när slaginterval-
let är anpassat, se "Anpassa slaginter-
vall" i avsnittet "Uppstart").

a) Typ 3271-5

Version med felsäker verkan "Ställdonets 
spindel skjuts ut" (FA)

 Î Anslut signaltrycket till den nedre signal-
tryckanslutningen (S). Se Fig. 5-1.
Stignaltrycket leds till den nedre mem-
brankammaren och flyttar ställdonets 
spindel (A7) uppåt mot fjäderkraften.

 Î Skruva fast ventilpluggen i anslutningen 
ovanpå membranhuset.

Version med felsäker verkan "ställdonets 
spindel dras in" (FE)

 Î Anslut signaltrycket till den övre signal-
tryckanslutningen (S).
Stignaltrycket leds till den övre mem-
brankammaren och flyttar ställdonets 
spindel (A7) nedåt mot fjäderkraften.

 Î Skruva i ventilpluggen i anslutningen på 
den nedre membrankammaren.

b) Typ 3277-5
Drift med lägesställare (omkopplingsplatta)

 Î Vrid omkopplingsplåten för att rikta in 
symbolen (A2.4) som matchar den 
felsäkra verkan och fästsidan med 
markeringen (A2.5). Se Fig. 5-5.

Drift utan lägesställare (anslutningsplatta)
 Î Vrid anslutningsplattan så att symbolen 
(A2.4) matchar den felsäkra verkan med 
markeringen (A2.5). Se Fig. 5-5.

 Î Se till att packningen för anslutningsplat-
tan är korrekt isatt.

 Î Anslutningsplattan har gängade hål med 
NPT- och G-gängor. Sätt igen anslutning-
en som inte används med gummitätning-
en och fyrkantspluggen.
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A2.4

A2.5

A2.9

A2.4
A2.5

A2.6

A2.7

A2.8

A2.4 Symbol
A2.5 Markering för signaltryckingång
A2.6 Med vänster fäste

A2.7 Med höger fäste
A2.8 Tätning med filter
A2.9 Signaltryckanslutning

Ställdonets spindel skjuts ut
Vänster fäste Höger fäste

Ställdonets spindel
Skjuts ut Dras in

Omkopplingsplatta Anslutningsplatta

Ställdonets spindel dras in
Vänster fäste Höger fäste

Fig. 5-5: Omkopplingsplatta och anslutningsplatta av typ 3277-5
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6 Driftsättning
Arbetet som beskrivs i detta avsnitt får en-
dast utföras av personal som är behörig för 
att utföra sådana uppgifter.

Risk för sprängning på grund av felaktig 
öppning av trycksatt utrustning eller kom-
ponenter.
Pneumatiska ställdon är trycksatt utrustning 
som kan spricka vid felaktig hantering. Utfly-
gande fragment eller komponenter kan or-
saka allvarlig skada eller till och med döds-
fall.
Innan något ingrepp utförs på ställdonet:

 Î Tryckavlasta alla berörda anläggnings-
sektioner och ställdonet. Frigör all lagrad 
energi.

Risk för personskada på grund av för-
spända fjädrar.
Ställdon med förspända fjädrar är under 
spänning. Dessa ställdon kännetecknas av 
flera långa bultar med muttrar som sticker ut 
från membranhusets botten. Ställdon med 
kraftigt förbelastade fjädrar är även märkta 
på motsvarande sätt (se avsnitt "Märkningar 
på enheten").

 Î Öppna endast ställdonet enligt instruktio-
nerna i detta dokument. Se "Avlasta fjä-
derkomprimering i ställdonet" i avsnittet 
"Borttagning".

Risk för personskada på grund av avluft-
ningsluft
Ställdonet drivs med luft. Det innebär att luft 
avluftas under driften.

 Î Använd ögon- och hörselskydd vid arbe-
te nära ställdonet.

Krossfara på grund av rörelsen från 
ställdonets spindel.

 Î Stick inte in händer eller finger i oket när 
lufttillförseln är ansluten till ställdonet.

 Î Innan något ingrepp utförs på ställdonet 
ska du koppla från och låsa den pneu-
matiska lufttillförseln samt kontrollsigna-
len.

 Î Förhindra inte rörelsen för ställdonets 
spindel genom att sticka in föremål i 
oket.

 Î Innan ställdonets spindel frikopplas efter 
att det har blockerats (t.ex. på grund av 
att det kärvar efter en längre tid i samma 
position), frigör eventuell lagrad energi i 
ställdonet (t.ex. fjäderkomprimering). Se 
"Avlasta fjäderkomprimering i 
ställdonet" i avsnittet "Borttagning".

Risk för personskada genom felaktig drift, 
användning eller installation som ett resul-
tat av felaktig informationen om ställdonet.
Efter eventuella justeringar eller konverte-
ringsarbeten kan det hända att uppgifterna 
på ställdonets namnskylt inte längre är kor-

FARA!

VARNING!

VARNING! VARNING!

VARNING! VARNING!

VARNING!
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rekta. Detta kan till exempel gälla konfigura-
tions-ID eller symbolen efter omkastning av 
verkansriktningen.

 Î Byt omedelbart ut typskyltar och etiketter 
med felaktig eller föråldrad information.

 Î Lägg till eventuella nya värden på 
typskylten. Om det är nödvändigt, 
kontakta SAMSON för att få en ny 
namnskylt.

Risk för skador på ställdonen på grund av 
alltför höga eller låga åtdragningsmoment.
Observera de specificerade åtdragningsmo-
menten vid åtdragning av ställdonets kom-
ponenter. Alltför höga åtdragningsmoment 
leder till att delar slits ut snabbare. Delar 
som inte dras åt tillräckligt kan lossna.

 Î Observera de angivna åtdragningsmo-
menten (u AB 0100).

Risk för skador på ställdonet på grund av 
användning av olämpliga verktyg.

 Î Använd endast verktyg som har god-
känts av SAMSON (u AB 0100).

6.1 Anpassa 
slaglängdsområde

I vissa fall har ventilen och ställdonet olika 
nominella rörelser. Beroende på verkansrikt-
ningen, gör på följande sätt:

Ställdonets spindel skjuts ut
När en SAMSON-ventil i kombination med 
ett överdimensionerat ställdon (d.v.s. ställdo-
nets nominella slaglängd är större än nomi-
nell ventilrörelse), ändras intervallet.
Exempel: DN 25-ventil med 7,5 mm nomi-
nellt slag och 120 cm² ställdon med 15 mm 
nominellt slag: 0,4 till 1,2 bar intervall.
Signaltrycket för halva ställdonets rörelse 
(7,5 mm) är 0,8 bar. Att lägga till det till det 
lägre värdet för signaltryckintervallet på 
0,4 bar resulterar i ett signaltryck på 1,2 bar 
som krävs för att anpassa slagintervallet. Det 
nya värdet för det nedre signalintervallet är 
1,2 bar och det nya värdet för det övre sig-
nalintervallet är 2,0 bar.

 Î Skriv det nya signaltryckintervallet på 
1,2 till 2,0 bar på typskylten som driftin-
tervall med anpassat slagintervall.

Ställdonets spindel dras in
När en SAMSON-ventil i kombination med 
ett överdimensionerat ställdon (d.v.s. ställdo-
nets nominella slaglängd är större än nomi-
nell ventilrörelse), kan den första hälften av 
ställdonets intervall användas.
Exempel: DN 25-ventil med 7,5 mm nomi-
nellt slag och 120 cm² ställdon med 15 mm 
nominellt slag: 0,2 till 1 bar intervall.
Vid halva ventilrörelsen är driftsintervallet 
mellan 0,2 och 0,6 bar.

 Î Skriv det nya signaltryckintervallet på 
0,2 till 0,6 bar på typskylten som driftin-
tervall med anpassat slagintervall.

OBS!

OBS!

https://www.samsongroup.com/en/service-support/downloads/documentation/?tx_solr%5Bq%5D=0100&tx_solr%5Bfilter%5D%5B0%5D=archive%3A0&tx_solr%5Bfilter%5D%5B1%5D=docType%3A11
https://www.samsongroup.com/en/service-support/downloads/documentation/?tx_solr%5Bq%5D=0100&tx_solr%5Bfilter%5D%5B0%5D=archive%3A0&tx_solr%5Bfilter%5D%5B1%5D=docType%3A11
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6.2 Slagstopp
I versionen med slagstopp kan det maximala 
och minimala ställdonets rörelse begränsas 
(se Fig. 6-1).

6.2.1 Nedre slagstopp (min. slag)
1. Lossa låsmuttern (A 70) och ta bort kå-

pan (A 73).
2. Skruva loss låsmuttern (A74) och vrid 

justeringsmuttern (A72) för att justera 
slagstoppet.

3. Dra åt låsmuttern (A74).
4. Sätt på locket (A73) och dra åt låsmut-

tern (A70).

6.2.2 Övre slagstopp (max. slag)
1. Lossa låsmuttern (A70).
2. Justera kåpan (A73) till nödvändigt 

slagstopp.
3. Dra åt låsmuttern (A70).

6.3 Version med handratt
En spindelkoppling (A51) förbinder handrat-
ten och ställdonets spindel. Ställdonets spin-
delposition kan justeras med handratten 
(A60). Se Fig. 6-2.

A73

A74

A72

A70

A1

A5

A7

A1 Membranhusets topp

A5 Membranplatta

A7 Ställdonets spindel

A70 Låsmutter

A72 Justermutter

A73 Kåpa

A74 Låsmutter

Vänster halva: Ställdonets spindel dras in (FE)
Höger halva: Ställdonets spindel skjuts ut (FA)

Fig. 6-1: Slagstopp
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För att byta från manuell till automatisk drift, 
sätt handratten i neutralläge genom att rikta 
in pricken på spindelkopplingen (A51) i 
fönstret på plastkåpan med den horisontella 
markeringen på huset. För att byta från ma-
nuell till automatisk drift, placera handratten 
i neutralläge.

Om du vill montera en handratt på ett ställ-
don, kontakta vår kundservice.

6.3.1 Förläng ställdonets 
spindel manuellt

1. Vrid handratten medurs tills det nedre 
stoppläget nås.

2. Förläng ställdonets spindel upp till önskat 
läge.

6.3.2 Dra tillbaka ställdonets 
spindel manuellt

1. Vrid handratten moturs tills det övre 
stoppläget nås.

2. Dra tillbaka ställdonets spindel upp till 
önskat läge.

Obs

A60

A51Prick

Horisontell marke-
ring på huset

A51 Spindelkoppling

A60 Handratt

Fig. 6-2: Typ 3271-5 ställdon med handratt
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7 Drift
Arbetet som beskrivs i detta avsnitt får en-
dast utföras av personal som är behörig för 
att utföra sådana uppgifter.

Risk för personskada på grund av avluft-
ningsluft
Ställdonet drivs med luft. Det innebär att luft 
avluftas under driften.

 Î Använd ögon- och hörselskydd vid arbe-
te nära ställdonet.

Krossfara på grund av rörelsen från 
ställdonets spindel.

 Î Stick inte in händer eller finger i oket när 
lufttillförseln är ansluten till ställdonet.

 Î Innan något ingrepp utförs på ställdonet 
ska du koppla från och låsa den pneu-
matiska lufttillförseln samt kontrollsigna-
len.

 Î Förhindra inte rörelsen för ställdonets 
spindel genom att sticka in föremål i 
oket.

 Î Innan ställdonets spindel frikopplas efter 
att det har blockerats (t.ex. på grund av 
att det kärvar efter en längre tid i samma 
position), frigör eventuell lagrad energi i 
ställdonet (t.ex. fjäderkomprimering). Se 
"Avlasta fjäderkomprimering i 
ställdonet" i avsnittet "Borttagning".

Risk för personskada genom felaktig drift, 
användning eller installation som ett resul-
tat av felaktig informationen om ställdonet.
Efter eventuella justeringar eller 
konverteringsarbeten kan det hända att 
uppgifterna på ställdonets namnskylt inte 
längre är korrekta. Detta kan till exempel 
gälla konfigurations-ID eller symbolen efter 
omkastning av verkansriktningen.

 Î Byt omedelbart ut typskyltar och etiketter 
med felaktig eller föråldrad information.

 Î Lägg till eventuella nya värden på 
typskylten. Om det är nödvändigt, 
kontakta SAMSON för att få en ny 
namnskylt.

7.1 Strypningsfunktion
Maximalt tillåtet tilloppstryck anges i regler-
ventilens orderbekräftelse. Det är dock be-
gränsat till 6 bar i strypningsfunktion för 
pneumatiska ställdon av typ 3271-5 och 
typ 3277-5.

7.2 På/av-funktion
Vid på/av-funktion måste matningstrycket 
begränsas beroende på ställdonets 
fjäderområde eller driftintervall. 
Det tillämpliga fjäderområdet eller 
arbetsområdet som ställdonet kan röra 
sig genom anges på typskylten (se 
avsnittet 'Märkning på enheten').

VARNING! VARNING!

VARNING! VARNING!

VARNING!
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Ställdonets spindel dras in
Med felsäker verkan "ställdonets spindel 
dras in" får det tillåtna tilloppstrycket inte 
överstiga det övre värdet för fjäderområde 
mer än 3 bar:

Nominellt 
signalområde

Felsäker 
åtgärd

Max. 
tilloppstryck

0,2 till 1,0 bar
Ställdonets spin-

del dras in

4 bar

0,4 till 2,0 bar 5 bar

0,6 till 3,0 bar 6 bar

Ställdonets spindel skjuts ut
Med felsäker verkan "ställdonets spindel 
skjuts ut" och slagstopp får tilloppstrycket 
inte överstiga det övre värdet för 
signalområde med mer än 1,5 bar.

7.3 Manuellt läge (endast 
versioner med handratt)

I manuellt läge öppnas och stängs ventilen 
med handratten. Ventilpositionen är obero-
ende av signaltrycket eller ställdonets fjäd-
rar.
Handratten måste vara i neutralt läge för att 
ställdonet ska kunna röra sig genom hela sitt 
slagintervallet vid strypning eller med på/
av-funktion.

7.4 Ytterligare noteringar om 
driften

 Î Märk ställdon med reducerat tilloppstryck 
med en etikett ("Max. tilloppstryck be-
gränsat till ... bar").

 Î Applicera endast signaltrycket på 
signaltryckanslutningen (S) på ställdonets 
membrankammare som inte innehåller 
några fjädrar (se fig. 3-1 i avsnittet 
"Utförande och driftprincip").

 Î Använd endast avluftningspluggar som 
släpper igenom luft (A16 i fig. 3-1 i av-
snittet "Utförande och driftprincip").
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8 Felfunktioner
Läs faro-, varnings- och försiktighetsanvisningar i avsnittet "Säkerhetsinstruktioner och 
åtgärder".

8.1 Felsökning
Fel Möjliga orsaker Rekommenderad åtgärd
Ställdonets spindel rör 
sig inte på begäran.

Ställdonet är blockerat. Kontrollera fastsättningen.
Ta bort blockeringen.
VARNING! Ett blockerat ställdon (t.ex. på grund av 
kärvningar efter att ha varit i samma position under 
lång tid) kan plötsligt börja röra sig okontrollerat. 
Skador på händer eller fingrar är möjliga om de 
sticks in i ställdonet eller ventilen.
Innan du försöker frigöra ställdonets spindel, ska du 
koppla bort och låsa den pneumatiska lufttillförseln 
samt kontrollsignalen. Innan du frigör ställdonets 
spindel, frigör eventuell lagrad energi i ställdonet 
(t.ex. fjäderkomprimering). Se "Avlasta 
fjäderkomprimering i ställdonet" i avsnittet 
"Borttagning".

För lågt signaltryck Kontrollera signaltrycket.
Kontrollera om det förekommer läckage på 
signaltrycksledningen.

Signaltrycket är inte 
anslutet till rätt 
membrankammare.

Se "Signaltryckdirigering" i avsnittet "Utförande och 
driftprincip".

Ställdonets membran 
är defekt

Se "Byte av diagram" i avsnittet "Service".

Ställdonets spindel slår 
inte hela slaglängden.

Slaglängdsbegränsare 
är aktiv

Se "Justera slagstopp" i avsnittet "Driftsättning".

För lågt signaltryck Kontrollera signaltrycket.
Kontrollera om det förekommer läckage på 
signaltrycksledningen.

Felaktig inställning av 
ventiltillbehör.

Kontrollera ställdonet utan ventiltillbehör.
Kontrollera ventiltillbehörens inställningar.

Kontakta vår kundservice för fel som inte finns i tabellen.
Obs
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8.2 Nödåtgärd
Anläggningsoperatörer ansvarar för nödåt-
gärder som ska vidtas på anläggningen.
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9 Service och konvertering
Arbetet som beskrivs i detta avsnitt får en-
dast utföras av personal som är behörig för 
att utföra sådana uppgifter.
Följande dokument krävs även för att utföra 
service på ventilen:
− u AB 0100 för verktyg, åtdragningsmo-

ment och smörjmedel

Risk för sprängning på grund av felaktig 
öppning av trycksatt utrustning eller kom-
ponenter.
Pneumatiska ställdon är trycksatt utrustning 
som kan spricka vid felaktig hantering. Utfly-
gande fragment eller komponenter kan orsaka 
allvarlig skada eller till och med dödsfall.
Innan något ingrepp utförs på ställdonet:

 Î Tryckavlasta alla berörda anläggnings-
sektioner och ställdonet. Frigör all lagrad 
energi.

Risk för personskada på grund av 
förspända fjädrar.
Ställdon med förspända fjädrar är under spän-
ning. Dessa ställdon kännetecknas av flera 
långa bultar med muttrar som sticker ut från 
membranhusets botten. Ställdon med kraftigt 
förbelastade fjädrar är även märkta på motsva-
rande sätt (se avsnitt "Märkningar på enheten").

 Î Öppna endast ställdonet enligt instruktio-
nerna i detta dokument. Se "Avlasta fjä-
derkomprimering i ställdonet" i avsnittet 
"Borttagning".

Risk för personskada på grund av avluft-
ningsluft
Ställdonet drivs med luft. Det innebär att luft 
avluftas under driften.

 Î Använd ögon- och hörselskydd vid arbe-
te nära ställdonet.

Krossfara på grund av rörelsen från ställ-
donets spindel.

 Î Stick inte in händer eller finger i oket när 
lufttillförseln är ansluten till ställdonet.

 Î Innan något ingrepp utförs på ställdonet 
ska du koppla från och låsa den pneu-
matiska lufttillförseln samt kontrollsigna-
len.

 Î Förhindra inte rörelsen för ställdonets 
spindel genom att sticka in föremål i 
oket.

 Î Innan ställdonets spindel frikopplas efter 
att det har blockerats (t.ex. på grund av 
att det kärvar efter en längre tid i samma 
position), frigör eventuell lagrad energi i 
ställdonet (t.ex. fjäderkomprimering). Se 
"Avlasta fjäderkomprimering i 
ställdonet" i avsnittet "Borttagning".

Risk för personskada genom felaktig drift, 
användning eller installation som ett resul-
tat av felaktig informationen om ställdonet.
Efter eventuella justeringar eller konverte-
ringsarbeten kan det hända att uppgifterna 
på ställdonets namnskylt inte längre är kor-

FARA!

VARNING!

VARNING! VARNING!

VARNING! VARNING!

VARNING!

https://www.samsongroup.com/en/service-support/downloads/documentation/?tx_solr%5Bq%5D=0100&tx_solr%5Bfilter%5D%5B0%5D=archive%3A0&tx_solr%5Bfilter%5D%5B1%5D=docType%3A11


9-2  EB 8310-1 SV

Service och konvertering

rekta. Detta kan till exempel gälla konfigura-
tions-ID eller symbolen efter omkastning av 
åtgärdsriktningen.

 Î Byt omedelbart ut typskyltar och etiketter 
med felaktig eller föråldrad information.

 Î Lägg till eventuella nya värden på 
typskylten. Om det är nödvändigt, 
kontakta SAMSON för att få en ny 
namnskylt.

Risk för skador på ställdonen på grund av 
alltför höga eller låga åtdragningsmoment.
Observera de specificerade åtdragningsmo-
menten vid åtdragning av ställdonets kom-
ponenter. Alltför höga åtdragningsmoment 
leder till att delar slits ut snabbare. Delar 
som inte dras åt tillräckligt kan lossna.

 Î Observera de angivna åtdragningsmo-
menten (u AB 0100).

Risk för skador på ställdonet på grund av 
användning av olämpliga verktyg.

 Î Använd endast verktyg som har god-
känts av SAMSON (u AB 0100).

Risk för ventilskador på grund av 
användning av olämpliga smörjmedel.

 Î Använd endast smörjmedel som har 
godkänts av SAMSON (u AB 0100).

− Produktgarantin upphör att gälla om 
service- eller reparationsarbeten som inte 
beskrivs i dessa instruktioner utförs utan 
föregående överenskommelse med 
SAMSONs kundtjänst.

− Använd endast originalreservdelar från 
SAMSON, som överensstämmer med 
originalspecifikationerna.

9.1 Regelbunden testning
Beroende på driftförhållandena, kontrollera 
ställdonet vid vissa intervall för att förhindra 
eventuella felfunktioner. Anläggningsopera-
törer ansvarar för att en inspektions- och 
provplan upprättas.

Vår kundservice kan hjälpa dig med att 
schemlägga en inspektions- och testplan för 
din anläggning.

9.2 Förberedelse för service 
och konvertering

1. Förbered nödvändigt material och verk-
tyg så att du har dem till hands vid servi-
ceingreppet.

2. Ta ställdonet ur drift (se avsnittet ”Urdrift-
tagning”).

3. Ta bort ställdonet från ventilen (se avsnit-
tet "Borttagning")

OBS!

OBS!

OBS!

Obs

Tips

https://www.samsongroup.com/en/service-support/downloads/documentation/?tx_solr%5Bq%5D=0100&tx_solr%5Bfilter%5D%5B0%5D=archive%3A0&tx_solr%5Bfilter%5D%5B1%5D=docType%3A11
https://www.samsongroup.com/en/service-support/downloads/documentation/?tx_solr%5Bq%5D=0100&tx_solr%5Bfilter%5D%5B0%5D=archive%3A0&tx_solr%5Bfilter%5D%5B1%5D=docType%3A11
https://www.samsongroup.com/en/service-support/downloads/documentation/?tx_solr%5Bq%5D=0100&tx_solr%5Bfilter%5D%5B0%5D=archive%3A0&tx_solr%5Bfilter%5D%5B1%5D=docType%3A11
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För att ta bort ett ställdon med felsäker "spin-
delförlängning" och/eller med förspända 
fjädrar, måste ett visst signaltryck appliceras 
på ställdonet (se avsnittet "Borttagning"). 
Därefter måste signaltrycket tas bort och luft-
tillförseln kopplas bort igen och låsas.

4. Frigör komprimeringen från de förspän-
da fjädrarna. Se "Avlasta fjäderkompri-
mering i ställdonet" i avsnittet "Borttag-
ning".

5. Skruva av och ta bort muttrarna och bul-
tarna (inklusive brickorna) runt ställdo-
nets hölje.

Följande serviceingrepp och/eller konverte-
ring kan utföras efter att förberedelserna har 
genomförts:
− Byt ut membranet (se avsnitt 9.4.1)
− Byt ut tätningarna för ställdonets spindel 

(se avsnitt 9.4.2)
− Kasta om rörelseriktningen (se av-

snitt 9.5.1)

9.3 Montering av ställdonet på 
ventilen efter service eller 
konverteringsarbete

1. Montera ställdonet (Se avsnittet "Installa-
tion").

2. Justera värdena för övre eller nedre in-
tervallvärden (se avsnittet "Driftsätt-
ning").

9.4 Serviceingrepp
Se Fig. 9-1

9.4.1 Byte av membran

Vi rekommenderar att även byta ut tätningen 
för ställdonets spindel vid byte av membran-
et. Se avsnitt 9.4.2.

a) Ställdonets spindel skjuts ut
1. Lyft av det övre membranhuset (A1) och 

ta bort fjädrarna (A10).
2. Dra ut ställdonets spindel (A7) tillsam-

mans med membranplattan (A5.1), 
membranet (A4) och membranplattan 
(A5.2) ur membranhusets botten (A2).

3. Skruva loss flänsmuttern (A15).

Felfunktion på grund av lossad mutter.
Muttern (A9) på ställdonets spindel används 
till att justera dimension a.

 Î Lossa inte muttern (A9).
 Î Om muttern har lossats, justera om di-
mensionen a enligt beskrivningen i Tabell 
9-1.

4. Ta bort membranplattan (A5.1), mem-
branet (A4) och membranplattan (A5.2) 
från ställdonets spindel (A7).

5. Placera det nya membranet på mem-
branplattan (A5.2). Placera på den an-
dra membranplattan (A5.1).

Obs

Tips

OBS!
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6. Kontrollera tätningselementet på fläns-
muttern (A15). Byt ut tätningen (ordernr. 
8353-0533) om det är nödvändigt.

7. Applicera ett lämpligt smörjmedel på 
ställdonets spindel (A7).

8. Placera ställdonets spindel (A7) tillsam-
mans med membranplattan (A5.1), 
membran (A4) och membranplatta 
(A5.2) i det nedre membranhuset (A2).

9. Dra åt flänsmuttern (A15).
10. Placera fjädrarna (A10) i det nedre 

membranhuset, centrera dem i de avsed-
da urtagen.

11. Placera det övre membranhuset (A1) 
ovanpå.

12. Montera samman de övre och nedre 
membranhusen (A1, A2) med muttrarna 
(A21) och bultarna (A20). Respektera åt-
dragningsmomenten.

b) Ställdonets spindel dras in
1. Lyft av det övre membranhuset (A1).
2. Dra ut ställdonets spindel (A7) tillsam-

mans med membranplattan (A5.1), 
membranet (A4) och membranplattan 
(A5.2) ur membranhusets botten (A2).

3. Skruva loss flänsmuttern (A15).

Felfunktion på grund av lossad mutter.
Muttern (A9) på ställdonets spindel används 
till att justera dimension a.

 Î Lossa inte muttern (A9).
 Î Om muttern har lossats, justera om 
dimensionen a enligt beskrivningen 
i Tabell 9-1.

A1 Membranhusets topp
A2 Membranhusets botten
A2.1 Omkoppling/ansl.platta 

för signal för tryckväg
A4 Membran
A5.1 Membranplatta
A5.2 Membranplatta

A7 Ställdonets spindel
A8 Ringmutter
A9 Sexkantsmutter
A10 Fjädrar
A15 Flänsmutter
A16 Avluftningsplugg
A20 Sexkantsbult

A21 Sexkantsmutter
A40 Radialaxeltätning
A41 Skrapring
A42 Torrlager
A133 Stoppbussning
S Signal tryckanslutning
Dim. a Se Tabell 9-1

A2.1

a

A4
S
A5.1

A5.2
A8

A41

A42
A40

A16
A1

A7

A15 A9 A10

A20/21

a

A133

Typ 3271-5

Typ 3277-5

Fig. 9-1: Pneumatiska ställdon 
av typ 3271-5 och 
typ 3277 - 5

OBS!
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6. Kontrollera tätningselementet på fläns-
muttern (A15). Byt ut tätningen (ordernr. 
8353-0533) om det är nödvändigt.

7. Applicera ett lämpligt smörjmedel på 
ställdonets spindel (A7).

8. Placera ställdonets spindel (A7) tillsam-
mans med membranplattan (A5.1), 
membran (A4) och membranplatta 
(A5.2) i det nedre membranhuset (A2).

9. Dra åt flänsmuttern (A15).
10. Placera fjädrarna (A10) i det nedre 

membranhuset, centrera dem i de avsed-
da urtagen.

11. Placera det övre membranhuset (A1) 
ovanpå.

12. Montera samman de övre och nedre 
membranhusen (A1, A2) med muttrarna 
(A21) och bultarna (A20). Respektera åt-
dragningsmomenten.

b) Ställdonets spindel dras in
1. Lyft av det övre membranhuset (A1).
2. Dra ut ställdonets spindel (A7) tillsam-

mans med membranplattan (A5.1), 
membranet (A4) och membranplattan 
(A5.2) ur membranhusets botten (A2).

3. Skruva loss flänsmuttern (A15).

Felfunktion på grund av lossad mutter.
Muttern (A9) på ställdonets spindel används 
till att justera dimension a.

 Î Lossa inte muttern (A9).
 Î Om muttern har lossats, justera om 
dimensionen a enligt beskrivningen 
i Tabell 9-1.

4. Ta bort membranplattan (A5.1), mem-
branet (A4) och membranplattan (A5.2) 
från ställdonets spindel (A7).

5. Placera det nya membranet på mem-
branplattan (A5.2). Placera på den an-
dra membranplattan (A5.1).

6. Kontrollera tätningselementet på fläns-
muttern (A15). Byt ut tätningen (ordernr. 
8353-0533) om det är nödvändigt.

7. Kontrollera om fjädrarna (A10) vilar kor-
rekt i det nedre membranhuset (A2).

8. Applicera ett lämpligt smörjmedel på 
ställdonets spindel (A7).

9. Placera ställdonets spindel (A7) tillsam-
mans med membranplattan (A5.1), 
membran (A4) och membranplatta 
(A5.2) i det nedre membranhuset (A2).

10. Dra åt flänsmuttern (A15).
11. Placera det övre membranhuset (A1) 

ovanpå.
12. Montera samman de övre och nedre 

membranhusen (A1, A2) med muttrarna 
(A21) och bultarna (A20). Respektera åt-
dragningsmomenten.

9.4.2 Byta ut tätningarna för 
ställdonets spindel

Vi rekommenderar att även byta ut tätningen 
för ställdonets spindel vid byte av membran-
et. Se avsnitt 9.4.1.

A1 Membranhusets topp
A2 Membranhusets botten
A2.1 Omkoppling/ansl.platta 

för signal för tryckväg
A4 Membran
A5.1 Membranplatta
A5.2 Membranplatta

A7 Ställdonets spindel
A8 Ringmutter
A9 Sexkantsmutter
A10 Fjädrar
A15 Flänsmutter
A16 Avluftningsplugg
A20 Sexkantsbult

A21 Sexkantsmutter
A40 Radialaxeltätning
A41 Skrapring
A42 Torrlager
A133 Stoppbussning
S Signal tryckanslutning
Dim. a Se Tabell 9-1

A2.1

a

A4
S
A5.1

A5.2
A8

A41

A42
A40

A16
A1

A7

A15 A9 A10

A20/21

a

A133

Typ 3271-5

Typ 3277-5

Fig. 9-1: Pneumatiska ställdon 
av typ 3271-5 och 
typ 3277 - 5

OBS! Tips
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a) Ställdonets spindel skjuts ut
1. Lyft av det övre membranhuset (A1) och 

ta bort fjädrarna (A10).
2. Dra ut ställdonets spindel (A7) tillsam-

mans med membranplattan (A5.1), 
membranet (A4) och membranplattan 
(A5.2) ur membranhusets botten (A2).

3. Ta bort radialaxeltätningen (A40).
4. Kontrollera det torra lagret (A42) och 

torkaren (A41) och byt ut dem vid behov.
5. Applicera ett lämpligt smörjmedel på tät-

ningsläppen på den nya radialaxeltät-
ningen.

6. Använd ett lämpligt verktyg för att mon-
tera radialaxeltätningen. Observera den 
korrekta inriktningen av radialaxeltät-
ningen (se Fig. 9-2).

7. Fyll håligheten i radialaxeltätningen (i 
vilken fjädern sitter) med smörjmedel.

8. Applicera ett lämpligt smörjmedel på 
ställdonets spindel (A7).

9. Placera ställdonets spindel (A7) tillsam-
mans med membranplattan (A5.1), 
membran (A4) och membranplatta 
(A5.2) i det nedre membranhuset (A2).

10. Placera fjädrarna (A10) i det nedre 
membranhuset, centrera dem i de avsed-
da urtagen.

11. Placera det övre membranhuset (A1) 
ovanpå.

12. Montera samman de övre och nedre 
membranhusen (A1, A2) med muttrarna 
(A21) och bultarna (A20). Respektera åt-
dragningsmomenten.

b) Ställdonets spindel dras in
1. Lyft av det övre membranhuset (A1).
2. Dra ut ställdonets spindel (A7) tillsam-

mans med membranplattan (A5.1), 
membranet (A4) och membranplattan 
(A5.2) ur membranhusets botten (A2).

3. Ta bort radialaxeltätningen (A40).
4. Kontrollera det torra lagret (A42) och 

torkaren (A41) och byt ut dem vid behov.
5. Applicera ett lämpligt smörjmedel på tät-

ningsläppen på den nya radialaxeltät-
ningen.

6. Använd ett lämpligt verktyg för att mon-
tera radialaxeltätningen. Observera den 
korrekta inriktningen av radialaxeltät-
ningen (se Fig. 9-2).

7. Fyll håligheten i radialaxeltätningen (i 
vilken fjädern sitter) med smörjmedel.

8. Applicera ett lämpligt smörjmedel på 
ställdonets spindel (A7).

9. Placera ställdonets spindel (A7) tillsam-
mans med membranplattan (A5.1), 
membran (A4) och membranplatta 
(A5.2) i det nedre membranhuset (A2).

10. Placera det övre membranhuset (A1) 
ovanpå.

11. Montera samman de övre och nedre 
membranhusen (A1, A2) med muttrarna 
(A21) och bultarna (A20). Respektera åt-
dragningsmomenten.
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Radialaxeltätning

Skrapring

Tätningsläpp

Fig. 9-2: Rikta in radialaxeln och tätningens 
skrapring

9.5 Konverteringsarbete
Se Fig. 9-1

9.5.1 Kasta om verkningsrikt-
ningen (felsäker åtgärd)

Verkningsriktningen (och felsäker åtgärd) för 
pneumatiska ställdon kan ändras. Den 
felsäkra åtgärden indikeras på typskylten 
med en symbol:

Ställdonets spindel skjuts ut

Ställdonets spindel dras in

a) Omkastning av verkningsrikt-
ningen från spindeln sträcker 
sig till spindelindragningar

1. Lyft av det övre membranhuset (A1) och 
ta bort fjädrarna (A10).

2. Dra ut ställdonets spindel (A7) tillsam-
mans med membranplattan (A5.1), 
membranet (A4) och membranplattan 
(A5.2) ur membranhusets botten (A2).

3. Skruva loss flänsmuttern (A15).

Felfunktion på grund av lossad mutter.
Muttern (A9) på ställdonets spindel används 
till att justera dimension a.

 Î Lossa inte muttern (A9).
 Î Om muttern har lossats, justera om 
dimensionen a enligt beskrivningen 
i Tabell 9-1.

4. Ta bort membranplattan (A5.1), mem-
branet (A4) och membranplattan (A5.2) 
från ställdonets spindel (A7) och sätt till-
baka dem igen i omvänd ordning.

5. Dra åt flänsmuttern (A15).
6. Applicera ett lämpligt smörjmedel på 

ställdonets spindel (A7).
7. Placera fjädrarna (A10) i det nedre 

membranhuset (A2) genom att centrera 
dem i de avsedda urtagen.

8. Placera ställdonets spindel (A7) tillsam-
mans med membranplattan (A5.1), 
membran (A4) och membranplatta 
(A5.2) i det nedre membranhuset (A2).

9. Placera det övre membranhuset (A1) 
ovanpå.

10. Montera samman de övre och nedre 
membranhusen (A1, A2) med muttrarna 
(A21) och bultarna (A20). Respektera åt-
dragningsmomenten.

OBS!
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11. Typ 3271-5: anslut signaltrycket enligt 
beskrivningen i "Pneumatisk anslutning" i 
avsnittet "Installation". Skruva loss avluft-
ningspluggen (A16) från den övre sig-
naltryckanslutningen och skruva fast den 
i den nedre anslutningen (S).
Typ 3277-5: anslut signaltrycket enligt 
beskrivningen i "Pneumatisk anslutning" i 
avsnittet "Installation".
Ställdonets fjädrar, som nu trycker mot 
membranplattan underifrån, gör att ställ-
donets spindel dras in. Signaltrycket är 
inte anslutet till den övre anslutningen (S) 
ovanpå membranhuset. Som ett resultat 
sträcker sig ställdonets spindel mot fjä-
derkraften när signaltrycket ökar.

12. Fäst en ny namnskylt med ändrad sym-
bol och nytt konfigurations-ID på ställdo-
net.

b) Omkastning av verknings-
riktningen från spindeln dras 
in till spindelns utsträckning-
ar

1. Lyft av det övre membranhuset (A1).
2. Dra ut ställdonets spindel (A7) tillsam-

mans med membranplattan (A5.1), 
membranet (A4) och membranplattan 
(A5.2) ur membranhusets botten (A2).

3. Ta bort fjädrarna (A10).
4. Skruva loss flänsmuttern (A15).

Felfunktion på grund av lossad mutter.
Muttern (A9) på ställdonets spindel används 
till att justera dimension a.

 Î Lossa inte muttern (A9).
 Î Om muttern har lossats, justera om 
dimensionen a enligt beskrivningen 
i Tabell 9-1.

5. Ta bort membranplattan (A5.1), mem-
branet (A4) och membranplattan (A5.2) 
från ställdonets spindel (A7) och sätt till-
baka dem igen i omvänd ordning.

6. Dra åt flänsmuttern (A15).
7. Applicera ett lämpligt smörjmedel på 

ställdonets spindel (A7).
8. Placera ställdonets spindel (A7) tillsam-

mans med membranplattan (A5.1), 
membran (A4) och membranplatta 
(A5.2) i det nedre membranhuset (A2).

9. Placera fjädrarna (A10) i det nedre 
membranhuset (A2) genom att centrera 
dem i de avsedda urtagen.

10. Placera det övre membranhuset (A1) 
ovanpå.

11. Montera samman de övre och nedre 
membranhusen (A1, A2) med muttrarna 
(A21) och bultarna (A20). Respektera åt-
dragningsmomenten.

12. Typ 3271-5: anslut signaltrycket enligt 
beskrivningen i "Pneumatisk anslutning" i 
avsnittet "Installation". Skruva loss avluft-
ningspluggen (A16) från den nedre sig-
naltryckanslutningen och skruva fast den 
i den övre anslutningen (S).

OBS!
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Typ 3277-5: anslut signaltrycket enligt 
beskrivningen i "Pneumatisk anslutning" i 
avsnittet "Installation".
Ställdonsfjädrarna, som nu trycker mot 
membranplattan uppifrån, gör att ställ-
donets spindel skjuts ut. Signaltrycket är 
inte anslutet till den nedre ansluningen 
(S) på den nedre membrankammare. 
Som ett resultat dras ställdonets spindel 
tillbaka mot fjäderkraften när signal-
trycket ökar.

13. Fäst en ny namnskylt med ändrad sym-
bol och nytt konfigurations-ID på ställdo-
net.

9.6 Bestämma dimension a
Om muttern (A9) har lossnat vid ställdonets 
spindel (A7) under service- och konverte-
ringsarbeten, måste dimensionen a (se 
Fig. 9-1) justeras igen.

Tabell 9-1: Dimension a

Typ/version Slaglängd 
[mm]

Dimension a 
[mm]

3271-5 15 100,75

Typ 3271-5 för 
mikroflödesventil 7,5 86

3277-5 15 188,5

3277-5 20 185,5

Typ 3277-5 för 
mikroflödesventil 7,5 158,5

9.7 Beställning av reservdelar 
och drifttillbehör

Kontakta ditt närmaste SAMSON dotterföre-
tag eller SAMSONs kundtjänst för informa-
tion om reservdelar, smörjmedel och verktyg.

Reservdelar
Se Bilaga för informatin om reservdelar.

Smörjmedel
Se dokument u AB 0100 för detaljer om 
lämpliga smörjmedel.

Verktyg
Se dokument u AB 0100 för detaljer om 
lämpliga verktyg.

https://www.samsongroup.com/en/service-support/downloads/documentation/?tx_solr%5Bq%5D=0100&tx_solr%5Bfilter%5D%5B0%5D=archive%3A0&tx_solr%5Bfilter%5D%5B1%5D=docType%3A11
https://www.samsongroup.com/en/service-support/downloads/documentation/?tx_solr%5Bq%5D=0100&tx_solr%5Bfilter%5D%5B0%5D=archive%3A0&tx_solr%5Bfilter%5D%5B1%5D=docType%3A11
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10 Urdrifttagning
Arbetet som beskrivs i detta avsnitt får en-
dast utföras av personal som är behörig för 
att utföra sådana uppgifter.

Risk för sprängning på grund av felaktig 
öppning av trycksatt utrustning eller 
komponenter.
Pneumatiska ställdon är trycksatt utrustning 
som kan spricka vid felaktig hantering. Utfly-
gande fragment eller komponenter kan or-
saka allvarlig skada eller till och med döds-
fall.
Innan något ingrepp utförs på ställdonet:

 Î Tryckavlasta alla berörda anläggnings-
sektioner och ställdonet. Frigör all lagrad 
energi.

Risk för personskada på grund av 
förspända fjädrar.
Ställdon med förspända fjädrar är under 
spänning. Dessa ställdon kännetecknas av 
flera långa bultar med muttrar som sticker ut 
från membranhusets botten. Ställdon med 
kraftigt förbelastade fjädrar är även märkta 
på motsvarande sätt (se avsnitt "Märkningar 
på enheten").

 Î Öppna endast ställdonet enligt 
instruktionerna i detta dokument. Se 
"Avlasta fjäderkomprimering i 
ställdonet" i avsnittet "Borttagning".

Risk för personskada på grund av 
avluftningsluft
Ställdonet drivs med luft. Det innebär att luft 
avluftas under driften.

 Î Använd ögon- och hörselskydd vid arbe-
te nära ställdonet.

Krossfara på grund av rörelsen från 
ställdonets spindel.

 Î Stick inte in händer eller finger i oket när 
lufttillförseln är ansluten till ställdonet.

 Î Innan något ingrepp utförs på ställdonet 
ska du koppla från och låsa den pneu-
matiska lufttillförseln samt kontrollsigna-
len.

 Î Förhindra inte rörelsen för ställdonets 
spindel genom att sticka in föremål i 
oket.

 Î Innan ställdonets spindel frikopplas efter 
att det har blockerats (t.ex. på grund av 
att det kärvar efter en längre tid i samma 
position), frigör eventuell lagrad energi i 
ställdonet (t.ex. fjäderkomprimering). Se 
"Avlasta fjäderkomprimering i 
ställdonet" i avsnittet "Borttagning".

För att ta ställdonet ur drift för servicein-
grepp eller för att ta bort det från ventilen, 
gör på följande sätt:
1. Ta reglerventilen ur drift. Se respektive 

dokumentation för ventilen.
2. Koppla från tryckluften för att tryckavlas-

ta ställdonet.

FARA!

VARNING!

VARNING! VARNING!

VARNING! VARNING!
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11 Borttagning
Arbetet som beskrivs i detta avsnitt får en-
dast utföras av personal som är behörig för 
att utföra sådana uppgifter.

Risk för sprängning på grund av felaktig 
öppning av trycksatt utrustning eller kom-
ponenter.
Pneumatiska ställdon är trycksatt utrustning 
som kan spricka vid felaktig hantering. Utfly-
gande fragment eller komponenter kan or-
saka allvarlig skada eller till och med döds-
fall.
Innan något ingrepp utförs på ställdonet:

 Î Tryckavlasta alla berörda anläggnings-
sektioner och ställdonet. Frigör all lagrad 
energi.

Risk för personskada på grund av för-
spända fjädrar.
Ställdon med förspända fjädrar är under 
spänning. Dessa ställdon kännetecknas av 
flera långa bultar med muttrar som sticker ut 
från membranhusets botten. Ställdon med 
kraftigt förbelastade fjädrar är även märkta 
på motsvarande sätt (se avsnitt "Märkningar 
på enheten").

 Î Öppna endast ställdonet enligt instruktio-
nerna i detta dokument. Se "Avlasta fjä-
derkomprimering i ställdonet" i avsnittet 
"Borttagning".

Risk för personskada på grund av avluft-
ningsluft
Ställdonet drivs med luft. Det innebär att luft 
avluftas under driften.

 Î Använd ögon- och hörselskydd vid arbe-
te nära ställdonet.

Krossfara på grund av rörelsen från ställ-
donets spindel.

 Î Vidrör inte kägelspindeln och stick inte in 
händer eller finger i oket eller under 
ställdonets spindel när lufttillförseln är 
ansluten till ställdonet.

 Î Innan något ingrepp utförs på ställdonet 
ska du koppla från och låsa den pneu-
matiska lufttillförseln samt kontrollsigna-
len.

 Î Förhindra inte rörelsen för ställdonets 
spindel genom att sticka in föremål i 
oket.

 Î Innan ställdonets spindel frikopplas efter 
att det har blockerats (t.ex. på grund av 
att det kärvar efter en längre tid i samma 
position), frigör eventuell lagrad energi i 
ställdonet (t.ex. fjäderkomprimering). Se 
"Avlasta fjäderkomprimering i 
ställdonet" i avsnittet "Borttagning".

Innan du tar bort ventilen, se till att följande 
villkor har uppfyllts:
− Ställdonet har tagits ur drift (se avsnittet 

”Urdrifttagning”).

FARA!

VARNING!

VARNING! VARNING!

VARNING! VARNING!
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11.1 Ta bort ställdonet från 
ventilen

a) Ventiler serie 240
1. Ta bort klämmorna på spindelkopplingen 

(A 26/27).
2. Lossa spindelanslutningsmuttern (9) och 

låsmuttern (10).
3. På versionen "ställdonets spindel 

sträcks ut": för att dra in ställdonets 
spindel, applicera ett signaltryck motsva-
rande ca 50 % av intervallet till ställdo-
net. Lossa ringmuttern (A8). Koppla från 
signaltrycket.
På versionen "ställdonets spindel dras 
in" version: ta bort ringmuttern (A8).

4. Lyft av ställdonet från ventilen.
5. Fäst låsmuttern (10) och spindelanslut-

ningsmuttern (9) på ventilen.
6. Fäst ringmuttern (A8) på ställdonet.

2
84

10

A26/27

9

8

A8

A7

S

2 Huv/fläns
8 Gängad bussning
9 Spindelns 

anslutningsmutter
10 Låsmutter
84 Indikatorskala slag
A7 Ställdonets spindel
A8 Ringmutter

A26/27 Spindelns 
anslutningsklämmor

S Signaltryckanslutning

Fig. 11-1: Typ 3271 pneumatiskt 
ställdon på en ventil 
serie 240
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A27.3
A27.1
A27.2

84

A8 3

A2

A7

5

3 Ok
5 Kägelspindel med kägel
84 Indikatorskala slag
A2 Membranhusets botten
A7 Ställdonets spindel
A8 Ringmutter

A27.1 Spindelns 
anslutningsmutter

A27.2 Lagerhylsa (spindelkopp-
lingens nedre del)

A27.3 Låsmutter

Fig. 11-2: Typ 3277 pneumatiskt 
ställdon på en mikroflö-
desventil typ 3510

b) Typ 3510 mikroflödesventil
1. Lossa låsmuttern (A 27.3).
2. På versionen "ställdonets spindel sträcks 

ut": för att dra in ställdonets spindel, app-
licera ett signaltryck motsvarande ca 
50 % av intervallet till ställdonet. Använd 
ett lämpligt verktyg för att hålla spinde-
lanslutningsmuttern (A27.1) och lagerhyl-
san (A27.2) stationär och skruva loss 
dem. Koppla från signaltrycket.
På versionen "ställdonets spindel dras 
in": Använd ett lämpligt verktyg för att 

hålla spindelanslutningsmuttern (A27.1) 
och lagerhylsan (A27.2) på plats och 
skruva loss dem.

3. Lossa ringmuttern (A8).
4. Lyft av ställdonet från ventilen.
5. Låssa den gängade låsmuttern (A 27.3) 

och spindelanslutningsmuttern (A 27.1) 
på ställdonet.

Lagerhylsan (A 27.2) sitter kvar på ventilen.

6. Fäst ringmuttern (A8) på ställdonet.

Obs
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11.2 Avlasta fjäderkomprime-
ring i ställdonet

De långa spännbultarna med långa låsmutt-
rar och de korta bultarna med korta muttrar 
är anordnade jämnt runt ställdonets omkrets 
för att fästa de övre och nedre membranhu-
sen. Fjädrarna i ställdonet komprimeras med 
de långa låsmuttrarna och bultarna.
Frigör komprimeringen för fjädrarna i ställ-
donet på följande sätt:
1. Skruva av och ta bort de korta muttrarna 

och bultarna (inklusive brickorna) på 
membranhusen.

2. Lossa de långa låsmuttrarna och bultar-
na på membranhusen korsvis för att 
gradvis avlasta fjäderkomprimeringen. 
Håll fast bulthuvudet med ett lämpligt 
verktyg och applicera åtdragningsmo-
mentet på muttrarna.

Spännbult

Låsmutter

Kort bult

Kort mutter

Bricka

Bricka

Fig. 11-1: Förladdade fjädrar



EB 8310-1 SV  12-1

Reparationer

12 Reparationer
Om ställdonet inte fungerar korrekt enligt 
fastställda kriterier eller inte fungerar alls, är 
det defekt och måste repareras eller bytas ut.

Risk för skador på ställdonet på grund av 
felaktig service eller reparation.

 Î Utför inga reparationsarbeten på egen 
hand.

 Î Kontakta SAMSONs kundservice för 
reparationsarbeten.

12.1 Returnera enheter till 
SAMSON

Defekta enheter kan returneras till SAMSON 
för reparation.
Gör på följande sätt för att returnera enhe-
ten:
1. Undantag gäller för vissa speciella en-

hetsmodeller u www.samsongroup.com 
> Service och support > Kundservice.

2. Skicka ett e-postmeddelande 
u retouren@samsongroup.com för att 
registrera returförsändelsen inklusive 
följande information:
− Typ
− Artikelnr.
− Konfigurations-id
− Originalorder

− Ifylld deklaration om kontaminering, 
som kan laddas ner från vår webb-
plats u www.samsongroup.com > 
Service och support > Kundservice.

Efter att ha kontrollerat din registrering, 
skickar vi dig en Auktorisering av retur-
varor (RMA).

3. Fäst RMA (tillsammans med 
deklarationen om kontaminering) på 
utsidan av din försändelse så att 
dokumenten är väl synliga.

4. Skicka försändelsen till adressen som 
anges på RMA.

Mer information om returnerade enheter och 
hur de hanteras finns på u www.
samsongroup.com > Service och support > 
Kundservice.

OBS! OBS!

Obs

https://www.samsongroup.com/en/service-support/after-sales-service/returning-goods/
https://www.samsongroup.com/en/service-support/after-sales-service/returning-goods/
mailto:retouren%40samsongroup.com?subject=return%20shipment
https://www.samsongroup.com/en/service-support/after-sales-service/
https://www.samsongroup.com/en/service-support/after-sales-service/
https://www.samsongroup.com/en/service-support/after-sales-service/
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13 Bortskaffande
 Î Följ lokala, nationella och internationella 
avfallsföreskrifter.

 Î Släng inte komponenter, smörjmedel och 
farliga ämnen tillsammans med ditt 
övriga hushållsavfall.



13-2  EB 8310-1 SV





14-2  EB 8310-1 SV



EB 8310-1 SV  14-3

 
 
 
 
 
 
 
 

 Revision 00

Classification: Public · SAMSON AKTIENGESELLSCHAFT · Weismuellerstrasse 3 · 60314 Frankfurt am Main, Germany Page 1 of 1

 
 

Declaration of Incorporation of Partly Completed Machinery 
in accordance with Schedule 2 Part 2 Annex II, section 1.B. of the Directive 2008 No. 1597 
Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008 
 
For the following product: 
Type 3271 and Type 3277 Actuators 
 
We certify that the Type 3271 and Type 3277 Actuators are partly completed machinery as defined in the in 
Directive 2008 No. 1597 Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008 and that the safety requirements stip-
ulated in Annex I, 1.1.2, 1.1.3, 1.1.5, 1.3.2, 1.3.4 and 1.3.7 are observed. The relevant technical documentation 
described in Annex VII, (Part 7 of Schedule 2) part B has been compiled. 
 
Products we supply must not be put into service until the final machinery into which it is to be incorporated has 
been declared in conformity with the provisions of the Directive 2008 No. 1597 Supply of Machinery (Safety) 
Regulations 2008. 
 
Operators are obliged to install the products observing the accepted industry codes and practices (good engi-
neering practice) as well as the mounting and operating instructions. Operators must take appropriate precau-
tions to prevent hazards that could be caused by the process medium and operating pressure in the valve as 
well as by the signal pressure and moving parts. 
 
The permissible limits of application and mounting instructions for the products are specified in the associated 
mounting and operating instructions; the documents are available in electronic form on the Internet at 
www.samsongroup.com. 
 
For product descriptions refer to: 
- Types 3271 and 3277 Actuators: Mounting and Operating Instructions EB 8310-X 
 
Referenced technical standards and/or specifications: 
- VCI, VDMA, VGB: "Leitfaden Maschinenrichtlinie (2006/42/EG) – Bedeutung für Armaturen, Mai 2018" 

[German only] 
- VCI, VDMA, VGB: "Zusatzdokument zum Leitfaden Maschinenrichtlinie (2006/42/EG) – Bedeutung für 

Armaturen vom Mai 2018" [German only], based on DIN EN ISO 12100:2011-03 
 
Comments: 
- See mounting and operating instructions for residual hazards. 
- Also observe the referenced documents listed in the mounting and operating instructions. 
 
 
 
 
 
 
Persons authorized to compile the technical file: 
 
SAMSON AG, Weismüllerstraße 3, 60314 Frankfurt am Main, Germany 
Frankfurt am Main, 13 December 2021 

 

 
Stephan Giesen 
Director 
Product Management 

 

 
Peter Scheermesser 
Director 
Product Life Cycle Management and ETO 
Development for Valves and Actuators 
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15 Bilaga
15.1 Åtdragningsmoment, smörjmedel och verktyg
u AB 0100 för verktyg, åtdragningsmoment och smörjmedel

15.2 Reservdelar
1 Övre membranhus
2 Nedre membranhus
2.1 Omkopplingsplatta eller anslutnings-

platta 1)

4 Membran
5 Membranplatta (två delar)
7 Ställdonets spindel
8 Ringmutter
10 Fjäder
11 Fjäder
15 Flänsmutter
16 Avluftningsplugg
20 Sexkantsbult
21 Sexkantsmutter
25 Bricka
26/27 Spindelns anslutningsklämmor
27.1 Spindelns anslutningsmutter 2)

27.3 Låsmutter 2)

28 Klämma med fäste
29 Sexkantsbult
30 Sexkantsmutter
40 Radialaxeltätning
41 Skrapring
42 Torrlager
44 Stoppbussning
50 Axel
51 Hylsa
52 Lagerhylsa
58 Glidbricka

65 Lockskruv
68 Axialnåltätning
69 Mellanlägg
76 Radialaxeltätning
77 Torrlager
80 Handratt
134 Bricka
135 Membranplatta (två delar)
138 Sprint
139 Låsring
160* Dammskydd (tillval)
191 Sprint
192 Gängad bussning
193 Glidbricka
194 Låsring
195 Bricka
196 Membranhus
197 Membranhus
206 Tätning
207 Filter
300 Skruvstift
307 Skruvstift
308 Skyddskåpa
FA Ställdonets spindel skjuts ut
FE Ställdonets spindel dras in
1) Endast typ 3277
2) Endast i version för mikroflödesventil

https://www.samsongroup.com/en/service-support/downloads/documentation/?tx_solr%5Bq%5D=0100&tx_solr%5Bfilter%5D%5B0%5D=archive%3A0&tx_solr%5Bfilter%5D%5B1%5D=docType%3A11
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15.3 Kundservice.
Kontakta vår kundservice för hjälp som rör 
service eller reparationsarbeten, eller om fel-
funktioner eller defekter uppstår.

E-postadress
Kontakta vår kundservice på 
aftersalesservice@samsongroup.com.

Adresser för SAMSON AG och dess dotter-
bolag
Adresserna till SAMSON AG, deras dotter-
bolag, representanter och serviceanlägg-
ningar över hela världen finns på (www.
samsongroup.com) eller i alla SAMSON 
produktkataloger.

Nödvändiga specifikationer
Skicka in följande uppgifter:
− Ordernummer och positionsnummer i or-

dern
− Typ, modellnummer, ställdonsområde, 

slag, verkningsriktning och fjäderområde 
(t.ex. 0,2 till 1 bar) eller ställdonets 
driftområde

− Typ av monterad ventil (om tillämplig)
− Installationsritning

15.4 Information om Storbritan-
niens försäljningsområde

Följande information överensstämmer med 
2016 Regulations No. 1105 Pressure Equip-
ment (Safety) Regulations 2016, STATUTORY 
INSTRUMENTS, 2016 No. 1105 (UKCA 
marking). Gäller inte för Nordirland.

Importör
SAMSON Controls Ltd
Perrywood Business Park
Honeycrock Lane
Redhill, Surry RH1 5JQ
Tfn: +44 1737 766391
E-post: sales-uk@samsongroup.com
Webbplats: uk.samsongroup.com





20
23

-1
2-

29
 · 

Sw
ed

ish
/S

ve
ns

ka

SAMSON AKTIENGESELLSCHAFT
Weismüllerstraße 3 · 60314 Frankfurt am Main, Germany
Telefon: +49 69 4009-0 · Fax: +49 69 4009-1507
samson@samsongroup.com · www.samsongroup.com

EB 8310-1 SV


